SIX-HOLE SKELETON RINGS - 30MM TACTICAL RINGS, LOW

For Ultra-Secure Mounting Of Large-Objective Scopes

Oversized rings provide extra contact area for ultra-secure mounting of large
optics on hard-recoiling, long-range rifles such as sniper rifles. Fits all
Weaver-style bases. Six no-strip, no-slip Torx® screws hold down the ring cap to
ensure the scope keeps its position even under heavy recoil. Oversize hex nuts
allow quick removal or attachment of optics in dynamic situations.

Attributes

Name: 30MM TACTICAL RINGS, LOW
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000148

Mfr. No.: 48355

Finish: Matte Black

Height: .250"

Material: Aluminum

Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low

Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 142mm
UPC: 076683483553
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Sicherheitshinweise fiir die SIXHOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir die SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW
entschieden hast. Diese Ringe sind speziell fur die sichere Montage von Zielfernrohren auf Scharfschitzengewehren
und anderen LangstreckenGewehren entwickelt worden. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des Produkts
zu gewahrleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfaltig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achte darauf, dass die Ringe nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Uberprife regelmaRig den Zustand der Ringe und der Montageschrauben.

Halte das Produkt von Kindern fern, da es potenziell geféahrliche Teile enthélt.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Informiere dich Uber Rickrufaktionen Uber die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Stelle sicher, dass die Ringe fest montiert sind, bevor du das Zielfernrohr benutzt.

Vermeide es, die Ringe wahrend des Schiel3ens zu verstellen.

Verwende nur die mitgelieferten Torx®Schrauben, um die Ringkappen zu sichern.

Uberprufe die Ringe nach jedem Schuss auf festen Sitz und Beschadigungen.

Achte darauf, dass keine Fremdkorper zwischen den Ringen und dem Zielfernrohr eingeschlossen sind.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du alle Teile zur Hand hast: die Ringe, die Torx®Schrauben und das Zielfernrohr.
® Reinige die Montageflache des Gewehrs grindlich.

2. Installation:

® Montiere die Ringe auf der WeaverStil Basis.

* Verwende die sechs Torx®Schrauben, um die Ringkappen festzuziehen. Achte darauf, dass sie
gleichmaliig angezogen werden, um eine sichere Verbindung zu gewahrleisten.

* Uberpriife die Hohe der Ringe entsprechend der Hohe deines Zielfernrohrs.

3. Nutzung:

® Nach der Installation solltest du sicherstellen, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt.
® Teste die Stabilitdt des Zielfernrohrs, indem du es leicht bewegst. Es sollte fest sitzen und sich nicht
bewegen lassen.

4. Nach der Nutzung:
® Reinige die Ringe und die Montageflache nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu

entfernen.
® | agere das Gewehr an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugtem Zugriff.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt geméaR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Metallabfalle.
® Trenne alle Teile des Produkts, wenn mdglich, und recycle die Materialien entsprechend den lokalen
Richtlinien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhandler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen tber das Produkt bereithaltst, um
eine schnelle und effektive Unterstiitzung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen nicht nur deine Sicherheit, sondern
auch die Sicherheit anderer gewébhrleistet. Verwende das Produkt verantwortungsbewusst und genief3e deine
Schiel3sportaktivitaten!



Safety Instruction Guide for SIXHOLE SKELETON
RINGS 30MM TACTICAL RINGS, LOW

Introduction

Thank you for choosing the SIXHOLE SKELETON RINGS 30MM TACTICAL RINGS, LOW. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read through the entire
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is suitable for your specific rifle and scope combination.
Always inspect the rings for any signs of damage or wear before each use.
Follow all installation instructions closely to avoid accidents.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the recommended torque settings when securing screws to avoid damaging the rings or your
scope.

Ensure that the scope is properly aligned and secured before firing.

Be aware of the potential for heavy recoil, which may affect the stability of the mounted optics.

Use caution when removing or attaching optics, especially in dynamic situations that may pose a risk of injury.
Wear appropriate eye protection when using firearms equipped with mounted optics.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

4.

Preparation:

® Gather all necessary tools, including a Torx® screwdriver and any other required tools.
® Ensure that the rifle is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Installation Steps:

Position the SIXHOLE SKELETON RINGS on the Weaverstyle base of your rifle.

Align the rings so that they are level and properly spaced for your scope.

Insert the six nostrip, noslip Torx® screws into the ring cap.

Tighten the screws in a crisscross pattern to ensure even pressure. Follow the manufacturer’s torque
specifications.

* |f applicable, attach the oversized hex nuts for quick removal or attachment of optics.

Checking Alignment:

® Once installed, check that the scope is correctly aligned and securely mounted.
® Test the stability of the setup by gently shaking the rifle to ensure no movement occurs.

Usage:

® Always handle your rifle with care and follow all firearm safety protocols.
® Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in household waste.
® Consider recycling options for aluminum materials when possible.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the SIXHOLE SKELETON RINGS 30MM TACTICAL RINGS, LOW,
please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour les Anneaux Skeleton Weaver
30mm

Introduction

Merci d'avoir choisi les anneaux surdimensionnés SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL
RINGS, LOW. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son but prévu.

Vérifiez régulierement I'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement des outils appropriés pour l'installation et le retrait des anneaux.

Assurezvous que les vis Torx® sont bien serrées pour éviter tout déplacement de la lunette lors du tir.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les optiques montées.

Evitez de tirer avec des lunettes mal fixées, car cela peut entrainer des accidents.

Ne laissez jamais le produit exposé a des conditions climatiques extrémes, car cela peut affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx®.
® Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

2. Installation :
® Positionnez les anneaux sur la base de style Weaver de votre arme.

® |nsérez les vis Torx® dans les trous prévus et serrezles uniformément.
® Assurezvous que le capuchon de I'anneau est bien en place pour éviter tout mouvement.

3. Vérification :

® Une fois l'installation terminée, vérifiez que la lunette est solidement fixée.
® Effectuez un test de tir pour vous assurer que tout est en ordre avant une utilisation prolongée.

4. Utilisation :

® Utilisez votre arme conformément aux lois et reglements en vigueur.
® Soyez conscient de votre environnement et des personnes autour de vous lors de l'utilisation de I'arme.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.

® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements d'armement et des matériaux en
aluminium.

® Sivous n'étes pas s(r de la maniere de vous débarrasser du produit, consultez un centre de recyclage local
Ou une autorité compétente.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

Vous étes maintenant prét a utiliser les anneaux SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS,
LOW en toute sécurité. Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo degli
Anelli Weaver Tactical 30mm

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Anelli Weaver Tactical 30mm. Questo prodotto & progettato per garantire un montaggio
sicuro e affidabile delle ottiche sui fucili. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per I'uso previsto, ovvero il montaggio di ottiche su fucili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se si riscontrano anomalie.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Controllare le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Utilizzare solo viti Torx® fornite con il prodotto per garantire un montaggio sicuro.

Non sovraccaricare gli anelli con ottiche che superano le specifiche di peso consigliate.

Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza una valutazione adeguata delle
condizioni.

Istruzioni per I'Installazione e I'Utilizzo

1. Preparazione:

® Assicurarsi che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
® Controllare che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione.

2. Installazione:
® Posizionare gli anelli sul fucile in base alla base in stile Weaver.
® Allineare le viti Torx® con i fori dell'anello e inserire le viti.

® Utilizzare un cacciavite Torx® per serrare le viti in modo uniforme, senza esagerare per evitare di
danneggiare il materiale.

3. Verifica:

® Dopo l'installazione, controllare che gli anelli siano saldamente fissati e che I'ottica sia allineata
correttamente.
® Effettuare un test di fuoco in un ambiente sicuro per garantire che I'ottica mantenga la sua posizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in

alluminio.
® Contattare le strutture di riciclaggio locali per informazioni su come smaltire il prodotto in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore
0 un punto di contatto locale dell'UE.

Seguendo queste linee guida, si garantisce un utilizzo sicuro e responsabile degli Anelli Weaver Tactical 30mm.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pierscieni Weaver
30mm Tactical Rings

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pierscieni Weaver 30mm Tactical Rings. Naszym celem jest zapewnienie Panstwu
bezpiecznego i przyjemnego uzytkowania produktu. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, instalacji oraz uzytkowania pierscieni. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazoéwkami.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Uzywaj pierscieni tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, aby unikng¢ uszkodzen sprzetu oraz kontuzji.

® Zawsze sprawdzaj stan pierscieni przed uzyciem. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie
uzywaj produktu.

® Przechowuj pierscienie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

® Unikaj stosowania pierscieni w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na ich wydajnosc¢.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Upewnij sie, ze pierscienie sg prawidiowo zamocowane na podstawie broni przed uzyciem.

® Zastosuj odpowiednig site przy dokrecaniu srub Torx®, aby unikngé ich stripowania.

® Regularnie sprawdzaj, czy pierscienie nie luzujg sie podczas uzytkowania, szczegolnie po intensywnym
strzelaniu.

® Nie uzywaj pierscieni z optyka, ktora przekracza dopuszczalne $rednice obiektywu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz Torx®.
® Sprawdz, czy pierscienie sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Instalacja:

® Umies¢ pierScienie na podstawie broni w stylu Weaver.

® Ustaw optyke w pierScieniach i upewnij sie, ze jest odpowiednio wycentrowana.

® Dokrec¢ Sruby Torx® réwnomiernie, aby zapewnic stabilnos¢. Nie przesadzaj z sitg dokrecania, aby
unikna¢ uszkodzenia.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj broni zgodnie z instrukcjami producenta.
® Regularnie sprawdzaj mocowanie pierscieni i optyki, zwlaszcza po intensywnym uzytkowaniu.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj opakowania i wszelkie elementy, ktre nie sg juz potrzebne, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj pierscieni do zwyktych odpadow, jesli sg uszkodzone. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki
odpadow niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania pierscieni, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij sie, ze masz pod reka numer modelu i wszelkie istotne informacije
dotyczagce zakupu.



Dziekujemy za wybor pierscieni Weaver 30mm Tactical Rings. Mamy nadzieje, ze beda one stuzy¢ Panstwu przez
dhugi czas w bezpieczny i efektywny sposéb.



SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM
TACTICAL RINGS, LOW Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW tuotteen kayttoohjeisiin. Tama
tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys suurille optiikoille, erityisesti pitkdn matkan
kivaareille. On tarkeda noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Valta tuotteen kayttdd, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen ampumista.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun kaytat kivaaria.

Ole varovainen voimakkaassa palautuksessa, joka voi vaikuttaa kiikarin ja renkaiden kiinnitykseen.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:
Varmista, ettd tyoskentelet puhtaalla ja tasaisella pinnalla.
Kiinnité renkaat Weavertyylisiin pohjiin.

[ ]

[ )

® Kayta kuusiokoloavainta Torx®ruuvien kiristdmiseen.

® Varmista, etté kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

2. Kaytto:
® Tarkista kiikarin ja renkaiden kiinnitys ennen jokaista kayttokertaa.

® Poista tai kiinnita optiikat tarvittaessa dynaattisissa tilanteissa kuusiokoloavaimella.
® Varmista, etté kiikari on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
® Varmista, ettd kaikki materiaalit, erityisesti metalliosat, kierratetddn asianmukaisesti.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER
30MM TACTICAL RINGS, LOW tuotteen kanssa.



Sakerhetsinstruktioner for SIXHOLE SKELETON
RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW

Introduktion

Tack for att du valt SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW. Denna produkt ar
designad for att ge en stabil och séker montering av kikarsikten pa langdistansgevar. For att sakerstalla saker
anvéndning och for att undvika potentiella risker, vanligen I&as och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett andamal.

Kontrollera regelbundet att alla skruvar och muttrar ar atdragna.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Anvand alltid skyddsglastgon nér du arbetar med eller installerar produkten.
Rapportera eventuella skador eller defekter till aterforsaljaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att kikarsiktet ar korrekt monterat innan anvandning.

Anvand endast de rekommenderade verktygen for installation.

Undvik att dverdra skruvarna, vilket kan leda till skador p& produkten.

Kontrollera att inga foremal blockerar sikte eller montering.

Anvand produkten i enlighet med tillverkarens specifikationer for att undvika skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse av installation

® Kontrollera att alla delar ar narvarande: ringar, skruvar, muttrar och verktyg.
® Rengodr ytorna dar ringarna ska monteras for att sékerstélla basta mojliga kontakt.

2. Montering av kikarsikten
® Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till dnskad position.
* Anvand Torx®skruvarna for att fasta ringlocket. Se till att skruvarna ar jamnt atdragna.
® Kontrollera att kikarsiktet sitter stabilt och inte ror sig.

3. Sakerhetskontroll

® Efter montering, kontrollera att alla skruvar och muttrar ar ordentligt atdragna.
® Utfor en visuell inspektion av installationen innan anvandning.

4. Anvéandning av kikarsikten

® Anvand kikarsiktet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
® Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Nar produkten inte langre anvands, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av metallprodukter.
¢ Atervinn s& manga delar som mgjligt fér att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta din aterforsaljare eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer
och inkdpsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner sékerstéaller du en séker och effektiv anvandning av SIXHOLE
SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS, LOW. Tack for att du prioriterar sakerheten!



Navod k pouziti a bezpe¢nostni pokyny pro SIXHOLE
SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS,
LOW

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pfevie€¢né krouzky WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Tento dokument obsahuje
ddlezité informace o bezpedném pouzivani produktu, pokyny pro instalaci a likvidaci. Prosime, peclivé si pfeététe
vSechny pokyny a bezpecnostni pokyny, abyste zajistili spravné a bezpecné pouzivani produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

® Ujistéte se, ze krouzky jsou spravné nainstalovany a bezpecné upevnény, aby se zabranilo uvolnéni optiky
bé&hem pouzivani.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a matice pevné utazeny.

Pouzivejte pouze kompatibilni optiku a pfisluSenstvi, které odpovidaji specifikacim vyrobce.

Vyhnéte se pouzivani produktu na zbranich, které maji vysSi zpétny raz, nez je doporuceno.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nemaji potfebné znalosti o bezpecném pouzivani zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

® Priinstalaci a pouzivani krouzk( noste ochranné bryle, abyste ochranili o¢i pfed pfipadnymi Glomky.

® Zaijistéte, aby byly vSechny komponenty suché a Cisté pred instalaci, aby se pfedesSlo poskozeni nebo selhani.
* Nikdy nepouzivejte krouzky s poSkozenymi nebo opotfebovanymi soucastmi.

® Pokud si nejste jisti, jak spravné nainstalovat krouzky, obratte se na odbornika nebo specialistu na zbrané.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

* Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje, vcetné Torx® Sroubovaku.
® Zkontrolujte, Ze je puSka bezpec€né vybita a pfipravena k praci.

2. Instalace:

® Umistéte krouzky na zakladnu Weaver na pusce.

® Ujistéte se, Ze krouzky jsou umistény v poZadované pozici pro optimalni umisténi optiky.

® Pouzijte Torx® Srouby k upevnéni krouzkll na zakladnu. Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevné utaZeny, ale
nepretahuijte je.

* Nainstalujte optiku do krouzkl a zajistéte ji pomoci Sestihrannych matic. Ujistéte se, Ze jsou matice
pevneé utazeny.

3. Pouziti:
® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je optika spravné umisténa a zajiSténa.

® Pokud se béhem stfelby objevi jakékoli zndmky poSkozeni nebo uvolnéni, okam?zité prestante pouZivat
pusku a zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
® P¥ilikvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy a zakony o odpadech.

® Pokud je produkt poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho jako elektronicky odpad, pokud je to
relevantni.

Kontakt pro dalSi podporu



Pro dotazy a dalSi informace o bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo na vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné Cisla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali SIXHOLE SKELETON RINGS WEAVER 30MM TACTICAL RINGS. Dodrzovanim téchto
pokyni zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani vadeho produktu.



